
AR-15/M16 FRONT SLING ADAPTERS - MIDWEST INDUSTRIES
MCTAR-08HD HEAVY DUTY ADAPTER

Provides Strong, Reliable Sling Attachment

Two-piece clamp with single cross-bolt secures adapter to Picatinny/Weaver-
style handguard rails so you have a front sling attachment point. MCTAR-06
has pivoting, 1¼" wide swivel for direct sling attachment. Rubber coating on
swivel prevents noisy, metal-to-metal contact. MCTAR-07 includes a fixed,
dome-shaped stud that accepts your own, standard quick-detach swivel.
MCTAR-08 includes a 11⁄4" wide, 360º rotating, push-button swivel for rapid
sling removal. MCTAR-08HD has heavy duty base and swivel that stands up to
extreme tactical operations. 1¼" wide, quick-detach swivel limits travel to
prevent sling wrapping yet allows necessary movement. 

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES MCTAR-08HD HEAVY DUTY ADAPTER
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100003198
Mfr. No.: MCTAR-08HD
Color: Matte Black
Make: -
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 816537011880

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 Front Sling
Adapter
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15/M16 Front Sling Adapter von Midwest Industries entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass dein Produkt
sicher und effektiv verwendet wird. Bitte lies diese Anleitung gründlich durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den SlingAdapter auf Abnutzung und Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für SlingBefestigungen.
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe ProduktRückrufinformationen auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Picatinny/WeaverStyle HandguardSchienen sauber und frei von Schmutz
sind, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende nur das bereitgestellte Montagematerial; ersetze es nicht durch andere Komponenten.

Verwendungsvorkehrungen:

Verwende den SlingAdapter nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Vermeide die Verwendung des SlingAdapters unter extremen Bedingungen, die seine Integrität
gefährden könnten.
Stelle sicher, dass der Schwenk sicher befestigt ist, bevor du ihn verwendest, um ein
versehentliches Lösen zu verhindern.

Gewichtslimit:

Der Schwenk akzeptiert Gurte bis zu 1¼" (3,2 cm) breit. Das Überschreiten dieses Limits kann zu
einem Versagen führen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Identifiziere den Standort auf den Picatinny/WeaverStyle HandguardSchienen, an dem du den
SlingAdapter anbringen möchtest.
Richte die zweiteilige Klemme des SlingAdapters mit der Schiene aus.
Sichere den Adapter mit der einzelnen Kreuzschraube. Achte darauf, dass sie ausreichend
festgezogen ist, um Bewegung zu verhindern.
Wenn du MCTAR06 verwendest, befestige den Schwenk direkt am Adapter. Bei MCTAR07 befestige
deinen standardmäßigen SchnellverschlussSchwenk am kuppelförmigen Stift. Bei MCTAR08 stelle
sicher, dass der DruckknopfSchwenk richtig eingerastet ist.



Verwendung:2.

Befestige deinen Gurt am Schwenk oder Stift nach Bedarf.
Drücke bei MCTAR08 den Druckknopf, um den Gurt bei Bedarf schnell zu lösen.
Überprüfe regelmäßig, ob der Adapter und der Gurt während der Verwendung sicher sind.

Wartung:3.

Überprüfe den Adapter und den Schwenk nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Reinige den Adapter mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo
möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es Metallkomponenten enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der AR15/M16 Front Sling Adapter besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und
Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Front
Sling Adapters
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Front Sling Adapters by Midwest Industries. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed correctly to avoid accidents.
Regularly inspect the sling adapter for wear and damage before each use.
Do not exceed the recommended weight limit for sling attachments.
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for product recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the Picatinny/Weaverstyle handguard rails are clean and free from debris before
installation.
Use the provided hardware only; do not substitute with other components.

Usage Precautions:

Do not use the sling adapter for purposes other than its intended use.
Avoid using the sling adapter in extreme conditions that may compromise its integrity.
Ensure that the swivel is securely fastened before use to prevent accidental detachment.

Weight Limit:

The swivel accepts slings up to 1¼" (3.2 cm) wide. Exceeding this limit may result in failure.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the location on the Picatinny/Weaverstyle handguard rails where you want to attach the
sling adapter.
Align the twopiece clamp of the sling adapter with the rail.
Secure the adapter using the single crossbolt. Ensure it is tightened adequately to prevent
movement.
If using MCTAR06, attach the swivel directly to the adapter. For MCTAR07, attach your standard
quickdetach swivel to the domeshaped stud. For MCTAR08, ensure the pushbutton swivel is
properly engaged.

Usage:2.

Attach your sling to the swivel or stud as needed.



For MCTAR08, press the pushbutton to detach the sling quickly when necessary.
Regularly check that the adapter and sling are secure during use.

Maintenance:3.

Inspect the adapter and swivel for signs of wear or damage after each use.
Clean the adapter with a soft cloth to remove dirt and debris. Avoid using harsh chemicals that
may damage the finish.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains metal components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 Front Sling Adapters, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Adaptadores de Correa Frontal AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir los Adaptadores de Correa Frontal AR15/M16 de Midwest Industries. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar que tu producto se utilice de manera
segura y efectiva. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente el adaptador de correa en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios de la correa.
Utiliza el producto siempre de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que los rieles del guardamanos estilo Picatinny/Weaver estén limpios y libres de
residuos antes de la instalación.
Utiliza solo el hardware proporcionado; no sustituyas con otros componentes.

Precauciones de Uso:

No utilices el adaptador de correa para propósitos distintos a su uso previsto.
Evita usar el adaptador de correa en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad.
Asegúrate de que el swivel esté firmemente fijado antes de usarlo para prevenir desprendimientos
accidentales.

Límite de Peso:

El swivel acepta correas de hasta 1¼" (3.2 cm) de ancho. Exceder este límite puede resultar en
fallos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Identifica la ubicación en los rieles del guardamanos estilo Picatinny/Weaver donde deseas colocar
el adaptador de correa.
Alinea la abrazadera de dos piezas del adaptador de correa con el riel.
Asegura el adaptador usando el tornillo de cruz. Asegúrate de que esté bien apretado para evitar
movimientos.
Si usas el MCTAR06, conecta el swivel directamente al adaptador. Para el MCTAR07, conecta tu
swivel de liberación rápida estándar al perno en forma de cúpula. Para el MCTAR08, asegúrate de
que el swivel de botón de presión esté correctamente enganchado.



Uso:2.

Conecta tu correa al swivel o perno según sea necesario.
Para el MCTAR08, presiona el botón de presión para desprender rápidamente la correa cuando sea
necesario.
Revisa regularmente que el adaptador y la correa estén seguros durante el uso.

Mantenimiento:3.

Inspecciona el adaptador y el swivel en busca de signos de desgaste o daño después de cada uso.
Limpia el adaptador con un paño suave para eliminar suciedad y residuos. Evita usar productos
químicos agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Adaptadores de Correa Frontal AR15/M16, consulta el
sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour les Adaptateurs de Sangle
Avant AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi les Adaptateurs de Sangle Avant AR15/M16 de Midwest Industries. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir que ton produit soit utilisé en
toute sécurité et efficacement. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est installé correctement pour éviter les accidents.
Inspecte régulièrement l'adaptateur de sangle pour détecter l'usure et les dommages avant chaque
utilisation.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour les attaches de sangle.
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Consulte les mises à jour de rappel de produit sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assuretoi que les rails de gardemain de style Picatinny/Weaver sont propres et exempts de débris
avant l'installation.
Utilise uniquement le matériel fourni ; ne remplace pas par d'autres composants.

Précautions d'Utilisation :

Ne pas utiliser l'adaptateur de sangle à d'autres fins que son utilisation prévue.
Évite d'utiliser l'adaptateur de sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre
son intégrité.
Assuretoi que le swivel est bien fixé avant utilisation pour éviter tout détachement accidentel.

Limite de Poids :

Le swivel accepte des sangles jusqu'à 1¼" (3,2 cm) de large. Dépasser cette limite peut entraîner
une défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Identifie l'emplacement sur les rails de gardemain de style Picatinny/Weaver où tu souhaites
attacher l'adaptateur de sangle.
Aligne le collier en deux pièces de l'adaptateur de sangle avec le rail.
Fixe l'adaptateur à l'aide du boulon transversal unique. Assuretoi qu'il est suffisamment serré pour
éviter tout mouvement.
Si tu utilises le MCTAR06, fixe le swivel directement à l'adaptateur. Pour le MCTAR07, attache ton
swivel à détachement rapide standard au stud en forme de dôme. Pour le MCTAR08, assuretoi que
le swivel à boutonpoussoir est correctement engagé.



Utilisation :2.

Attache ta sangle au swivel ou au stud selon les besoins.
Pour le MCTAR08, appuie sur le boutonpoussoir pour détacher rapidement la sangle si nécessaire.
Vérifie régulièrement que l'adaptateur et la sangle sont sécurisés pendant l'utilisation.

Entretien :3.

Inspecte l'adaptateur et le swivel pour des signes d'usure ou de dommages après chaque
utilisation.
Nettoie l'adaptateur avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les débris. Évite d'utiliser des
produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la finition.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Adaptateurs de Sangle Avant AR15/M16, consulte le site
Web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli
Adattatori per Cinghie Frontali AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Adattatori per Cinghie Frontali AR15/M16 di Midwest Industries. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire che il prodotto venga utilizzato in modo
sicuro ed efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente per evitare incidenti.
Ispezionare regolarmente l'adattatore per cinghie per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Non superare il limite di peso raccomandato per gli attacchi delle cinghie.
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami del prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurarsi che i binari del handguard in stile Picatinny/Weaver siano puliti e privi di detriti prima
dell'installazione.
Utilizzare solo il materiale fornito; non sostituire con altri componenti.

Precauzioni per l'Uso:

Non utilizzare l'adattatore per scopi diversi da quelli previsti.
Evitare di utilizzare l'adattatore in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurarsi che la girella sia fissata saldamente prima dell'uso per prevenire distacchi accidentali.

Limite di Peso:

La girella accetta cinghie fino a 1¼" (3.2 cm) di larghezza. Superare questo limite può comportare
un fallimento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Identificare il luogo sui binari del handguard in stile Picatinny/Weaver dove si desidera attaccare
l'adattatore per cinghie.
Allineare il clamp a due pezzi dell'adattatore per cinghie con il binario.
Fissare l'adattatore utilizzando il bullone di bloccaggio. Assicurarsi che sia stretto adeguatamente
per prevenire movimenti.
Se si utilizza MCTAR06, collegare la girella direttamente all'adattatore. Per MCTAR07, collegare la
girella rapida standard al perno a forma di cupola. Per MCTAR08, assicurarsi che la girella con
pulsante sia correttamente ingaggiata.

Uso:2.



Attaccare la cinghia alla girella o al perno secondo necessità.
Per MCTAR08, premere il pulsante per staccare rapidamente la cinghia quando necessario.
Controllare regolarmente che l'adattatore e la cinghia siano sicuri durante l'uso.

Manutenzione:3.

Ispezionare l'adattatore e la girella per segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.
Pulire l'adattatore con un panno morbido per rimuovere sporco e detriti. Evitare di utilizzare
sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la finitura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considerare il riciclaggio dei materiali dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti gli Adattatori per Cinghie Frontali AR15/M16, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 Front
Sling Adapters
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Front Sling Adapters fra Midwest Industries. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksretningslinjer for å sikre at produktet brukes trygt og effektivt. Vennligst les
denne guiden grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert riktig for å unngå ulykker.
Inspiser jevnlig sling adapteren for slitasje og skade før hver bruk.
Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for sling festepunkter.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om produkttilbaketrekking på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Installasjonsforholdsregler:

Sørg for at Picatinny/Weaverstil håndvognskinnene er rene og fri for rusk før installasjon.
Bruk kun det medfølgende utstyret; ikke substituer med andre komponenter.

Bruksforholdsregler:

Bruk ikke sling adapteren til formål som ikke er ment for dette.
Unngå å bruke sling adapteren under ekstreme forhold som kan kompromittere integriteten.
Sørg for at swivel er sikkert festet før bruk for å forhindre utilsiktet løsner.

Vektgrense:

Swivel aksepterer slinger opptil 1¼" (3,2 cm) bred. Å overskride denne grensen kan føre til svikt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Identifiser stedet på Picatinny/Weaverstil håndvognskinnene der du ønsker å feste sling adapteren.
Juster den todelte klemmen på sling adapteren med skinnene.
Fest adapteren med den enkelt kryssbolten. Sørg for at den er tilstrekkelig strammet for å
forhindre bevegelse.
Hvis du bruker MCTAR06, fest swivel direkte til adapteren. For MCTAR07, fest din standard
hurtigutløser swivel til den kuppelformede studen. For MCTAR08, sørg for at trykknapp swivel er
riktig engasjert.

Bruk:2.

Fest slingen til swivel eller stud etter behov.
For MCTAR08, trykk på trykknappen for å løsne slingen raskt når det er nødvendig.
Sjekk regelmessig at adapteren og slingen er sikre under bruk.



Vedlikehold:3.

Inspiser adapteren og swivel for tegn på slitasje eller skade etter hver bruk.
Rengjør adapteren med en myk klut for å fjerne smuss og rusk. Unngå å bruke sterke kjemikalier
som kan skade overflaten.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR15/M16 Front Sling Adapters, vennligst referer til produsentens
nettside eller kontakt deres kundeservice for assistanse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteter.



Instrukcja bezpieczeństwa dla adapterów pasa
przedniego AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór adapterów pasa przedniego AR15/M16 od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj adapter pasa pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla mocowań pasa.
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Środki ostrożności przy instalacji:

Upewnij się, że szyny handguard typu Picatinny/Weaver są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed
instalacją.
Używaj tylko dostarczonych elementów mocujących; nie zastępuj ich innymi komponentami.

Środki ostrożności podczas użytkowania:

Nie używaj adaptera pasa do celów innych niż zamierzony.
Unikaj używania adaptera pasa w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Upewnij się, że obrotowy element jest mocno przymocowany przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu odczepieniu.

Limit wagowy:

Obrotowy element akceptuje pasy o szerokości do 1¼" (3,2 cm). Przekroczenie tego limitu może
prowadzić do awarii.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zidentyfikuj miejsce na szynach handguard typu Picatinny/Weaver, w którym chcesz zamocować
adapter pasa.
Wyrównaj dwuczęściowy zacisk adaptera pasa z szyną.
Zabezpiecz adapter za pomocą pojedynczej śruby krzyżowej. Upewnij się, że jest odpowiednio
dokręcona, aby zapobiec ruchowi.
Jeśli używasz MCTAR06, przymocuj obrotowy element bezpośrednio do adaptera. Dla MCTAR07
przymocuj swój standardowy obrotowy element do szybkiego odpinania do kopułkowego elementu.
Dla MCTAR08 upewnij się, że przyciskowy obrotowy element jest prawidłowo zaangażowany.



Użytkowanie:2.

Przymocuj swój pas do obrotowego elementu lub studa w razie potrzeby.
Dla MCTAR08 naciśnij przycisk, aby szybko odczepić pas w razie potrzeby.
Regularnie sprawdzaj, czy adapter i pas są bezpieczne podczas użytkowania.

Konserwacja:3.

Sprawdzaj adapter i obrotowy element pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń po każdym użyciu.
Czyść adapter miękką szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia. Unikaj stosowania
agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić wykończenie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to
możliwe.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera metalowe komponenty.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących adapterów pasa przedniego AR15/M16, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.



Turvaohjeet AR15/M16 Etuhihnan Sovittimille
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 etuhihnan sovittimet Midwest Industriesilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti hihnasovitin kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta hihnasovittimille.
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöön

Asennusvarotoimet:

Varmista, että Picatinny/Weavertyyliset etukahva raudat ovat puhtaat ja vapaana roskista ennen
asennusta.
Käytä vain mukana toimitettuja kiinnikkeitä; älä korvaa niitä muilla komponenteilla.

Käyttövarotoimet:

Älä käytä hihnasovitinta muuhun kuin sen tarkoitetulle käyttötarkoitukselle.
Vältä hihnasovittimen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat heikentää sen eheyttä.
Varmista, että kääntö on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä estääksesi vahingossa irtoamisen.

Painoraja:

Kääntö hyväksyy hihnat, joiden leveys on enintään 1¼" (3.2 cm). Tämän rajan ylittäminen voi
johtaa rikkoutumiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Tunnista paikka Picatinny/Weavertyylisillä etukahva raudoilla, johon haluat kiinnittää
hihnasovittimen.
Kohdista hihnasovittimen kaksiosainen puristin raudalle.
Kiinnitä sovitin käyttämällä yhtä poikkiruuvia. Varmista, että se on riittävän tiukasti kiinnitetty
liikkuvuuden estämiseksi.
Jos käytät MCTAR06:ta, kiinnitä kääntö suoraan sovittimeen. MCTAR07:ssä kiinnitä oma standardi
pikairrotuskiinnikkeesi kupolimaiselle tukille. MCTAR08:ssa varmista, että painonappikiinnike on
kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:2.

Kiinnitä hihna kääntöön tai tukeen tarpeen mukaan.
MCTAR08:ssa paina painonappia irrottaaksesi hihnan nopeasti tarvittaessa.



Tarkista säännöllisesti, että sovitin ja hihna ovat turvallisesti kiinnitettyinä käytön aikana.

Huolto:3.

Tarkista sovitin ja kääntö kulumisen tai vaurioiden varalta jokaisen käytön jälkeen.
Puhdista sovitin pehmeällä liinalla lian ja roskien poistamiseksi. Vältä voimakkaita kemikaaleja,
jotka voivat vahingoittaa pintakäsittelyä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos
mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää metallikomponentteja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 etuhihnasovittimista, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Front
Sling Adapters
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Front Sling Adapters från Midwest Industries. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa att din produkt används på ett säkert och
effektivt sätt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras korrekt för att undvika olyckor.
Inspektera regelbundet slingadaptern för slitage och skador före varje användning.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för slingfästen.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera produktåterkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att Picatinny/Weaverstil handguardskenorna är rena och fria från skräp innan installation.
Använd endast den medföljande hårdvaran; ersätt inte med andra komponenter.

Användningsåtgärder:

Använd inte slingadaptern för andra ändamål än dess avsedda användning.
Undvik att använda slingadaptern under extrema förhållanden som kan påverka dess integritet.
Se till att sviveln är ordentligt fastsatt innan användning för att förhindra oavsiktlig lossning.

Viktgräns:

Sviveln accepterar band upp till 1¼" (3,2 cm) bred. Att överskrida denna gräns kan leda till fel.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Identifiera platsen på Picatinny/Weaverstil handguardskenorna där du vill fästa slingadaptern.
Justera den tvådelade klämman av slingadaptern med skenan.
Fäst adaptern med den enda tvärskruven. Se till att den är åtdragen tillräckligt för att förhindra
rörelse.
Om du använder MCTAR06, fäst sviveln direkt på adaptern. För MCTAR07, fäst din standard
snabblossningssvivel på den kupolformade studen. För MCTAR08, se till att tryckknappssviveln är
korrekt engagerad.

Användning:2.

Fäst ditt sling på sviveln eller studen efter behov.
För MCTAR08, tryck på tryckknappen för att snabbt lossa selen när det behövs.
Kontrollera regelbundet att adaptern och selen är säkra under användning.



Underhåll:3.

Inspektera adaptern och sviveln för tecken på slitage eller skador efter varje användning.
Rengör adaptern med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp. Undvik att använda starka
kemikalier som kan skada ytan.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller metalldelar.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 Front Sling Adapters, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra främsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 Přední
Adaptéry Popruhů
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali přední adaptéry popruhů AR15/M16 od společnosti Midwest Industries. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby bylo zajištěno, že váš produkt bude
používán bezpečně a efektivně. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte správnou instalaci produktu, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte adaptér popruhu na opotřebení a poškození před každým použitím.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro připojení popruhu.
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace odvolání produktu na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že lišty typu Picatinny/Weaver jsou čisté a bez nečistot před instalací.
Používejte pouze dodané příslušenství; nenahrazujte jinými komponenty.

Opatření při používání:

Nepoužívejte adaptér popruhu k jiným účelům, než k jakým je určen.
Vyhněte se používání adaptéru popruhu v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho
integritu.
Ujistěte se, že je swivel pevně upevněn před použitím, aby se předešlo náhodnému uvolnění.

Limit hmotnosti:

Swivel akceptuje popruhy až do šířky 1¼" (3,2 cm). Překročení tohoto limitu může vést k selhání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Určete místo na lištách typu Picatinny/Weaver, kde chcete připevnit adaptér popruhu.
Zarovnejte dvoudílnou svorku adaptéru popruhu s lištou.
Zajistěte adaptér pomocí jednoho příčného šroubu. Ujistěte se, že je dostatečně utažen, aby se
předešlo pohybu.
Pokud používáte MCTAR06, připojte swivel přímo k adaptéru. Pro MCTAR07 připojte svůj standardní
rychloupínací swivel k domeshaped stud. U MCTAR08 se ujistěte, že je tlačítkový swivel správně
zapojen.

Použití:2.

Připojte svůj popruh ke swivelu nebo studu podle potřeby.
U MCTAR08 stiskněte tlačítko pro rychlé odpojení popruhu, když je to nutné.



Pravidelně kontrolujte, že je adaptér a popruh během používání bezpečně upevněn.

Údržba:3.

Po každém použití zkontrolujte adaptér a swivel na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte adaptér měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty. Vyhněte se používání
agresivních chemikálií, které by mohly poškodit povrch.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje kovové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se předních adaptérů popruhů AR15/M16 se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.
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